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Landesindex der Konsumentenpreise - L'indice suisse des prix à la consommation

Januar Februar März April Mai Juni Juli August Sept. Okt. Nov. Dez.
Janvier Février Mars Avril Juin Juillet Août Oct. Déc.

Totalindex/Indice total 1979 101,4 102,5 103,0 103,3 103,7 105,1 105,4 105,2 105,7 105,6 106,0 106,2
1980 106,5 106,7 107,0 107,5 108,2 108,5 108,9 109,6

Jahresdurchschnitt 1979 - Moyenne annuelle 1979: 104,4 (Sept. 1977 100)

Grosshandelspreisindex - L'indice suisse des prix de gros

Januar Februar März April Mai Juni Juli August Sept. Okt. Nov. Dez.
Janvier Février Mars Avril Juin Juillet Août Oct. Déc.

Totalindex/Indice total 1979 143,0 145,1 145,6 146,8 148,5 149,2 149,0 148,8 149,8 150,2 151,8 151,9
1980 153,0 153,6 155,0 156,0 155,7 155,8 156,2 155,9

Jahresdurchschnitt 1979 - Moyenne annuelle 1979: 148,3 (Jahresdurchschnitt 1963 100 - Moyenne annuelle 1963 100)

Mittlere Marktpreise - Prix moyens

Flüssige Brenn- und Treibstoffe - Combustibles et carburants liquides

August 1980
Août 1980

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Bleibenzin ') Benzine pure/Benzine éthylée1) Fr./1001 102.— 105— 102—
Dieselöl für strassen- Carburant Diesel pour véhicules

motorische Zwecke2) à moteur2) Fr./100kg 115.— 120.10 122.80
Heizöl Extraleicht2) Huile combustible légère2) Fr./100 kg 49.— 54.10 56.50
Heizöl Mittel2) Huile combustible moyenne (III)2) Fr./100 kg — — —
Heizöl Schwer2) Huile combustible lourde (V)2) Fr./100 kg 31 — 31 — 22.80

x) Konsumenten-Zisternenpreise, franko Schweizer Grenze Basel,
verzollt inkl. Wust, bei Bezug in einzelnen Bahnkesselwagen.
2) Konsumenten-Zisternenpreise (Industrie), franko Basel-Rheinhafen,
verzollt exkl. Wust.

Metalle - Métaux

x) Prix citerne pour consommateurs, franco frontière suisse Bâle,
dédouané, ICHA compris, par commande d'au moins 1 wagon-citerne
d'environ 15 t.
2) Prix pour consommateurs, franco Bâle-port, dédouané, ICHA non
compris.

August 1980
Août 1980

Vormonat
Mois précédent

Vorjahr
Année précédente

Kupfer/WirebarsL) Cuivre (fils, barres) *) Fr./100 kg 344— 361.— 332—
Thaisarco-Zinn2) Etain (Thaisarco)2) Fr./100 kg 2835— 2830.— 2505—
Blei1) Plomb2) Fr./100 kg 152.— 137.— 205—
Rohzink1) Zinc1) Fr./100 kg 138.— 121.— 119.—
Roh-Reinaluminium Aluminium en lingot

für elektrische Leiter pour conducteurs
in Masseln 99,5 % 3) électriques 99,5 % 3) Fr./100 kg 325.— 325.— 280.—

1) Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 50 t.
2) Preis per 100 kg franko Basel, verzollt, bei Mindestmengen von 5 t.
3) Preis per 100 kg franko Empfangsstation bei 101 und mehr.

t) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur
wagon, par quantité d'au moins 501.
2) Prix par 100 kg franco Bâle, marchandise dédouanée, chargée sur
wagon, par quantité d'au moins 51.
3) Prix par 100 kg franco gare destinataire, par quantité de 101 et plus.
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W. MoorAG

Elektro-lndustriebedarf
Halbleiter/Elektronikbauteile
Starkstromzubehör/Metalle
Bahnstrasse 58, 8105 Regensdorf/Zürich
Telefon 01 840 6644

W. Moor SA
Matériel électrique et électronique
semi-conducteurs/composants électroniques
courant fort/métaux
3, avenue des Cerisiers, 1023 Crissier/Lausanne
Téléphone 021 35 5444

Apparate-Isolatoren aus den bewährten
Werkstoffen Steatit und Hartporzellan von
der Rosenthal Technik AG.

Wenden Siesich bezüglich Isolatoren und Armaturen
für Freileitungen, Apparate und Schaltanlagen
an unsere Abteilung Starkstrom.



überwachen, erfassen, beeinflussen

Das Auge. Nimmt Änderungen wahr, wacht
und überwacht. Erfaßt Situationen in
Bruchteilen von Sekunden und meldet
Ereignisse weiter, beeinflußt und löst
Entscheidungen aus.
Wie das Fernwirksystem TELEGYR®065,
das Prozesse transparent und wirtschaftlich
macht. Das Fernwirksystem TELEGYR® 065
wurde konzipiert für
- Mittelspannungsverteilnetze der

Energieversorgungsunternehmen

- städtische und regionale Wasserversorgungsnetze

- Gasversorgungsbetriebe mit
städtischen, regionalen und Ferngasnetzen

Wollen Sie mehr darüber wissen? Schreiben

oder telefonieren Sie uns...

LGZ Landis & Gyr Zug AG
6301 Zug, Tel. 042/242378
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